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A salaty)
(ACV) And on the seventh day God finished his work which he had made, and

he rested on the seventh day from all his work which he had made.

(AHRC-MT) and~ he~ will~ Finish “Elohiym [Powers]” in~ the~ Day the~
Seventh Occupation~ him Which he~ did~ Do and~ he~ will~ Cease in~ the~ Day

the~ Seventh from~ All Occupation~ him Which he~ did~ Do

(AKJ) And on the seventh day God ended his work which he had made; and he

rested on the seventh day from all his work which he had made.

(AMP) And on the seventh day God ended His work which He had done; and He

rested on the seventh day from all His work which He had done. ()

(ASV) And on the seventh day God finished his work which he had made; and

he rested on the seventh day from all his work which he had made.



(BBE) And on the seventh day God came to the end of all his work; and on the

seventh day he took his rest from all the work which he had done.

(VW) And on the seventh day God completed His work which He had made, and

He rested on the seventh day from all His work which He had made.

(Bishops) And in the seuenth day God ended his worke whiche he had made.

And the seueth day he rested from all his worke which he had made.

(CEV) By the seventh day God had finished his work, and so he rested.

(CJB) On the seventh day God was finished with his work which he had made,

so he rested on the seventh day from all his work which he had made.

(CLV) And finishing is the Elohim, on the sixth day, His work which He does. And

ceasing is He on the seventh day from all His work which He does.



(Darby) And God had finished on the seventh day his work which he had made;

and he rested on the seventh day from all his work which he had made.

(DRB) And on the seventh day God ended his work which he had made: and he

rested on the seventh day from all his work which he had done.

(ESV) And on the seventh day God finished his work that he had done, and he

rested on the seventh day from all his work that he had done.

(ERV) God finished the work he was doing, so on the seventh day he rested

from his work.

(EVID) And on the seventh day God ended his work which he had made; and he

rested on the seventh day from all his work which he had made.

(Geneva) For in the seuenth day GOD ended his worke which he had made, and

the seuenth day he rested from al his worke, which he had made.



(GNB) By the seventh day God finished what he had been doing and stopped

working.

(GW) By the seventh day God had finished work he had been doing. On the

seventh day he stopped the work he had been doing.

(HCSB—r) By the seventh day, God completed His work that He had done, and

He rested on the seventh day from all His work that He had done.

(HNV) On the seventh day God finished his work which he had made; and he

rested on the seventh day from all his work which he had made.

(csb) By the seventh day, God completed His work that He had done, and He

rested on the seventh day from all His work that He had done.

(IAV) And on the seventh day Elohim ended his work which he had made; and he

rested on the seventh day from all his work which he had made.



(ISRAV) And on the seventh day Elohim ended his work which he had made;

and he rested on the seventh day from all his work which he had made.

(JST) And on the seventh day, I, God, ended my work, and all things which |
had made; and | rested on the seventh day from all my work; and all things which

| had made were finished. And |, God, saw that they were good.

(JOSMTH) And on the seventh day, I, God, ended my work, and all things which
| had made; and | rested on the seventh day from all my work; and all things

which | had made were finished. And |, God, saw that they were good.

(JPS) And on the seventh day God finished His work which He had made; and

He rested on the seventh day from all His work which He had made.

(KJ2000) And on the seventh day God ended his work which he had made; and

he rested on the seventh day from all his work which he had made.



(KJV) And on the seventh day God ended his work which he had made; and he

rested on the seventh day from all his work which he had made.

(KJV-1611) And on the seuenth day God ended his worke, which hee had

made: And he rested on the seuenth day from all his worke, which he had made.

(KJV21) And on the seventh day God ended His work which He had made; and

He rested on the seventh day from all His work which He had made.

(KJVA) And on the seventh day God ended his work which he had made; and

he rested on the seventh day from all his work which he had made.

(LITV) And on the seventh day God completed His work which He had made.

And He rested on the seventh day from all His work which He had made.

(MKJV) And on the seventh day God ended His work which He had made. And

He rested on the seventh day from all His work which He had made.



(MSG) By the seventh day God had finished his work. On the seventh day he

rested from all his work.

(NAS+) By the seventh’®’ day’''” God**’ completed®®!> His work*"
which®** He had done , and He rested on the seventh’%?’” day’'!” from all*%">

His work**°® which®3* He had done .

(NCV) By the seventh day God finished the work he had been doing, so he

rested from all his work.

(NET.) By the seventh day God finished the work that he had been doing, and

he ceased on the seventh day all the work that he had been doing.

(NET) By’ the seventh day God finished the work that he had been doing,* and

he ceased’ on the seventh day all the work that he had been doing.

(NAB-A) Since on the seventh day God was finished with the work he had been

doing, he rested on the seventh day from all the work he had undertaken.



(NIRV) By the seventh day God had finished the work he had been doing. So on

the seventh day he rested from all of his work.

(NIV) By the seventh day God had finished the work he had been doing; so on

the seventh day he rested from all his work.

(NIVUK) By the seventh day God had finished the work he had been doing; so

on the seventh day he rested from all his work.

(NKJV) And on the seventh day God ended His work which He had done, and

He rested on the seventh day from all His work which He had done.

(NLT) On the seventh day, having finished his task, God rested from all his

work.

(NLV) On the seventh day God ended His work which He had done. And He

rested on the seventh day from all His work which He had done.



(nrs) And on the seventh day God finished the work that he had done, and he

rested on the seventh day from all the work that he had done.

(NRSV) And on the seventh day God finished the work that he had done, and he

rested on the seventh day from all the work that he had done.

(nsn+) By the seventh’®"” day”!'” God** completed™'> His work***” which®** He
had done , and He rested on the seventh’®’’ day’*'!” from all**’> His work**"’

which®** He had done .

(NWT) And by the seventh day God came to the completion of his work that he
had made, and he proceeded to rest on the seventh day from all his work that

he had made.

(RNKJV) And on the seventh day Elohim ended his work which he had made;

and he rested on the seventh day from all his work which he had made.



(RSVA) And on the seventh day God finished his work which he had done, and

he rested on the seventh day from all his work which he had done.

(RV) And on the seventh day God finished his work which he had made; and he

rested on the seventh day from all his work which he had made.

(TMB) And on the seventh day God ended His work which He had made; and

He rested on the seventh day from all His work which He had made.

(TNIV) By the seventh day God had finished the work he had been doing; so on

the seventh day he rested from all his work.

(TRC) and in the seventh day God ended his work which he had made and

rested in the seventh day from all his works which he had made.

(Tyndale) ad i ye seueth daye god ended hys worke which he had made and

rested in ye seventh daye fro all his workes which he had made.



(UPDV) And on the seventh day God finished his work which he had made; and

he rested on the seventh day from all his work which he had made.

(Webster) And on the seventh day God ended his work which he had made; and

he rested on the seventh day from all his work which he had made.

(Wycliffe) And God fillide in the seuenthe dai his werk which he made; and he

restide in the seuenthe dai fro al his werk which he hadde maad;

(YLT) and God completeth by the seventh day His work which He hath made,

and ceaseth by the seventh day from all His work which He hath made.
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(AESV Torah) On the sixth day God finished his work which he had made; and

he rested on the seventh day from all his work which he had made.



(Brenton) And God finished on the sixth day his works which he made, and he

ceased on the seventh day from all his works which he made.

(Lamsa) And on the sixth day God, finished his works which he had made; and

he rested on the seventh day from all his works which he had made.
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